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E G Y V Á L L A L A T I M Ű S Z A K I K Ö N Y V T Á R S Á N S Z E R Z E T T T A P A S Z T A L A T O K 

Karlauijiisi Schloesser 

Előadásomat egy vállalat éa egy 
könyvtár együttműködése során s z e r z e t t 
t a p a s z t a l a t o k alapján tartom. £ tapasz­
t a l a t o k a t - agy iparvállalat műszaki 
könyvtárának fejlesztése során - több 
• I n t 10 óv a l a t t gyűjtöttem. Elöl­

járóban a vállalat nagyságát, ezerkezetét ismertetem. A SCHLOElíANW 
Rt. kbzépnhgyaásu neháznépipari vállalat, a mintegy 550 műszaki 
szakembert, 550 kereskedelmi a l k a l m a z o t t a t f o g l a l k o z t a t . Az 1150 fő­
n y i t e l j e s létszámból a fennmaradó 250 dolgozó az adminisztratív és 
kioegitő munkakörönbe sorolható. A vállalat termelési programja túl­
nyomóan méleg- és hideghengerművek, h i d r a u l i k u s sajtók, kalapácsok 
és öntödei berendezések, valamint - az utóbbi években - müanyagfel-
dolgozó fiépek építésére t e r j e d k i . Az előbb e m i i t e t t gépekhez t a r t o ­
zó legtöbb segédberendezést együtt gyártjuk éa természetesen a kenés 
a hiités, a hegesztés és nem utolsósorban az e l e k t r o t e c h n i k a l s nagy 
szerepet Játszik vállalatunknál, és e z t könyvtárunk állománya és tá­
jékoztató szolgálatunk sokoldalúsága i s m u t a t j a . Vállalatunk gépgyár 
bár miriden munka elvégzésével szerződéses alapon b e l - éa külföldi mfl 
he l y e * e t bízunk meg. A megbizások i l y e n átruházása azonban a válla­
l a t t e l j e s felelősségét a leszállított berendezés üzembehelyezéséig 
semmilyen formában nem csökkenti. E azsrvezési forma következtében a 
vállalatnál nincsenek f i z i k a i dolgozók. 

A könyvtár kialakulása 
és szervezete 

* Karlaugust SCHi>0E3SER, a SCHLCEHANN A.G. Düsseldorf, műszaki könyv 
tárínak vezetője f e n t i cimen 1965-ben előadást t a r t o t t az Orsaágos 
Műszaki Könyvtár és Dokumentációs Központban. Az előadás a gyakor­
l a t i t a p a s z t a l a t o k oldaláról közelíti meg a szakkönyvtáros1 és do­
kumentációs munkát, AZ előadás c i k k formájában történő publikálá­
sa a külföldi és hazai szakkonyvtárosi tapasztalatcserét szolgál­
j a . 
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£ bevezető után ráterelt a könyvtárra, amely - mint ismeretéé -
nem ceupán könyvek és folyóiratok gyűjteménye. A műszaki könyvtárban 
különösképpen szükséges, hogy a könyvtárat használók munkaterületét 
és érdeklődési körét ismerjük, tehát - a ml esetünkben - t e k i n t e t t e l 
k e l l lennünk a szerkesztő, a tervező- és fejlesztési irodák, v a l a ­
mint a kereskedelmi osztályok nagyságára és szerkezetére. 

A könyvtár fejlesztése során helyesnek t a r t o t t u k , hogy a fél- . 
éves - kizárólag szakkönyvtári - fejlődés időszaka utón, a folyóirat­
ci k k e k és egyéb dokumentumok gyűjtésére, rendezésére és feltárására 
i s vállalkozzunk, tehát dokumentációs munkát végezzünk. A dokumentu­
mok feldolgozása és terjesztése a vállalatnak ig e n hasznos. A mi e¬
setünkben a dokumentációt a könyvtár részfeladatának tekintjük. Ez a 
s z e r v e z e t i forma nálunk igen jól bevált. A műszaki könyvtár és áoKu-
msntáciÓB szerv e kombinációját a továbbiakban az egyszerűség kedve-
ért könyvtárnak nevezzük. 

A könyvtár szorosan v e t t gyűjtőkörén t u l az olvasó kívánságai 
és érdeklődése alapján különböző népszerű-tudományos müveket i s be­
szereztünk. A már-már a 60 í-ot meghaladó export megbízásokra való 
t e k i n t e t t e l i s különösen hasznosnak b i z o n y u l t az útikalauzok és út­
leírások, va l a m i n t az ország- óe várostérképek beszerzése. Lzeí a 
rövid utalások csak a könyvtár szerkezetére és az állomány felépíté­
sére vonatkozó kép teljessé tételére h i v a t o t t a k . 

összefoglalásként megállapítható tehát: a könyvtár a bázist a l ­
kotó műszaki könyvtár, az a z t kiegészítő dokumentáció és az osztá­
lyokon e l h e l y e z e t t letéti könyvtárak kombinációja, liinden n y o m t a t o t t 
anyagot - kivéve a szabadalmi leírásokat, szabványokat és vállalati 
hirdetéseket, melyeket a szabadalmi osztály, a szabványügyi csoport,, 
i l l e t v e propaganda osztály gyűjt és saját céljaira kiértékel - a 
könyvtárban dolgozzak f e l és bocsátják a vállalat dolgozóinak r e n ­
delkezésére. 

E rövid ismertetés után, - mely a további ismeretek megértése 
és főként a más könyvtárakkal és dokumentációs szervekkel való ösz-
szehasonlitás szempontjából elkerülhetetlen - a teljesség igénye nél­
kül f o g l a l k o z u n k most a könyvtár egyes kérdéseivel, melyek közül 
több sokak számára magától értetődő, m i v e l e l e m i könyvtárosi s z a K i s ¬
meretek. 

Valamennyi szakkönyv - mintegy 
4500 kötet - beszerzése és az ósszee 
p e r l d d l k u s kiadványra - j e l e n l e g 22ej 
féle folyóirat - történő előfizetés 
központilag, a könyvtáron keresztül 
bonyolódik l e . A könyvtár f e l a o l < j o z z i 

a könyveket, regisztrálja az időszakos sajtótermékeket és z&«rt?ics21 
a műszaki folyóiratokat. Ennek az eljárási • a d u * többek között az a 
nagy előnye, hogy a könyvtáros t a r t j a a közvetlen K a p c s o l a t o t a 
könyvkereskedőkkel és a kiadókkal, igy nem k e l l 9 " " H a l a t . besserze-

Beszerzés, költségvetés, 
selejtezés 
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a j osztályán keresztül, - gyakran körülményesen - eljárnia. Könyv-vá­
sárlás alkalmával r e n d s z e r i n t bevonjak városunk könyvesbőltjalt. Eb­
hez hasonlóan történik a folyóiratok megrendelése I s . I l y módon a 
beszerzés lebonyolítása v i s z o n y l a g ezük térre korlátozódik. Valamsny 
n y l dokumentum központi beszerzésének másik előnye kézenfekvő. I l y e n 
központi szerv működésekor a dolgozók a vállalat költségére nem f i ­
zethetnek elő egyes sajtótermékekre anélkül, hogy arról az i r o d a t u ­
domást ne szerezne a folyóiratJegyzék alapján. így a kettős megren­
delések veszélye elhárul; ezenkívül azok a müvek, amelyeknek tárolá­
s i helye az egyen osztályokon vagy irodákon van - a központi n y i l ­
vántartás révén - minden vállalati dolgozó rendelkezésére állnak. 

Könyvtárunkban nincs rügzltstt költségvetés, kiadásai részletes 
évi beszámolók formájában Jutnak a vezetőség tudomására. Minden f a j ­
t a dokumentum beszerzése a könyvtárat t e r h e l i , nem pedig az osztá­
l y o k a t , - bár ez egyes esetekben kívánatos volna. 

Évenként egyszer ellenőrizzük az állományt, amely a nyilvános 
könyvtári revíziónak f e l e l meg. A könyvállomány közel 10 it-át f o l y a ­
matosan kiselejtezzük, Többnyire o l y a n müvek kerülnek selejtezésre, 
amelyek ujabb kiadásban l e megvannak, ás amelyeket mint másodpéldá­
nyokat az avulás m i a t t nem keresnek, továbbá, nmelyek olvasás közben 
elhasználódtak, vagy amelyeket többszöri felszólítás ellenére sem 
szolgáltatta v i s s z a a kölcsönvevő. Eddig - lélektani okokból - e l t e ­
kintettünk attól, hogy az e l v e s z e t t aü arát a kölcsönvevővei m e g f i ­
zettessük. 

A folyamatosan megjelenő dokumentumokat /folyóiratokat, hírla­
pokat, nyomtatványokat/ a vonatkozó számla-adatokkal, a megjelenés 
módjával és a szállító nevével - az évtizedek óta bevált - kardex-
szekrányben t a r t j u k nyilván. I t t jegyezzük f e l a folyóirat-körözés­
ben résztvevők nevét, a vállalati nyomtatvány-gyűjtemények tárolási 
helyét, a folyóiratcímeknek a SIS 1502 "Nemzetközi szabványok a f o ­
lyóiratcímek rövidítésére" s z e r i n t i szabványos rövidítését i s . 

„ d Minden könyvről - helyesebben valamennyi 
r 8 I könyvtári egységről - címfelvételt készítünk a 

betűrendes katalógus számára. Ez azonban nem a 
"Porosz utasítások"-nak msgfelelően történik, ha­
nem B.'itio RESLIN: "Lehrbuch f u r das K a t a l o g i a l e -

ren" /A katalogizálás tankönyve/ c. Lipcsében megjelent munkájára 
támaszkodva. Ehhez Járulnak a könyveknél sok esetben a rövid t a r t a l ­
mi adatok, az annotációk. 

A közleményeket, beszámolókat a vonatkozó bibliográfiai adatok­
k a l ezintén felvesszük a betűrendes katalógusba, amit az egyes doku­
mentációs szervek gyakran szükségtelennek és fel e s l e g e s n e k t a r t a n a k . 
Ezzel szemben a könyvtár a müveknek szerzők s z e r i n t i besorolását 
minden esetben elengedhetetlennek t a r t j a , mert - t a p a s z t a l a t s z e r i n t 
- a c i k k e k k e l kapcsolatban i s gyakran érdeklődnek a szerző neve u¬
tán, különösen akkor, ha a maga területén szakértőnek számit, vagy 
ha tanárként oktatási intézményekben már nevet s z e r z e t t . 
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Minden dokumentumot, akár könyvjellegű, akár után nyomtatott 
közlemény, fotókópia, fénymásolat, hirlapkivágéa, saját vagy Idegen 
cég prospektusa vagy f o n t o s hirdetés, egységes rendszer, a mi ese­
tünkben az Egyetemes Tizedes Osztályozás s z e r i n t i J e l z e t t e l és 
tárgyszavakkal látjuk e l . A könyvtár a vállalatot érdeklő valameny-
n y i műről hosszabb-rövidebb referátumot vagy tömöritvényt készít. 
A r r a törekszünk, hogy a szakképzett f i a t a l műszakiakkal különösen 
lényeges, hosszabb s z a k i r o d a l m i közleményről un. s z a k i r o d a l m i szem­
léket készíttessünk, egy-két o l d a l terjedelemben. Az i l y e n f a j t a 
hangsúlyozottan k r i t i k a i klértékslés szervezését a könyvtárra ruház­
ták. Ezeknek a rövidített közleményeknek tömören történő fogalmazá­
sáért felelős munkatársnőnek az eddiginél nagyobb mértékben k e l l a 
k a p c s o l a t o t t a r t a n i a a műszaki osztályok vezetőivel és szakemberei­
v e l . Tájékozódnia k e l l az egyes munkaterületekről, problémákról ás 
a fejlődésről. Esetenként - különleges területeken - sajátságának 
k e l l referátumokat készítenie. 

Az említett tárgyszavakat, az ETO J e l z e t e k k e l együtt fehér szí­
nű tárgyszó-kártyákra i r j u k és tárgysző-ragisztérben f o g l a l j u k öoz-
see. Ez könnyen hozzáférhetően az ETO t e l j e s , kiadásával együtt gör­
díthető a l j z a t o n a könyvtár vezetőjének vagy a dokumantalistának a 
munkahelyén áll. 

A betűrendes katalógus nemcsupán hagyományos BZertő s z e r i n t i 
katalógus, amely szokás s z e r i n t a szerkesztórs, az átdolgozőkra, a 
fordítókra s t b . vonatkozó utalásokat i s t a r t a l m a z z a , hanem annak az 
irodalomnak a szsrzőit 1B, amalyet a dokumentációé részleg f e l d o l ­
goz. Ehhez Járul a már e m i i t e t t tárgyazó-regisztsr másodpéldányának 
betűrend s z e r i n t i besorolása, melynek alapján a katalógusban a tárgy­
szó s z e r i n t a m e g f e l e l i BTO j e l z e t e t i s megtaláljuk. Egyébként a be­
tűrendes katalógusunkban különösen bevált a konkurrens ás a vásárló 
cégek, az országok és technológiai eljárások tárgyszavainak felvéte­
l e , amennyiben ezek a dokumentált irodalomban találhatók. A kiadó-
testületek nevének feltüntetését természstssnek tekintjük. Ennsk kö­
vetkeztében betűrendes katalógusunkban megtalálható valamennyi, a 
vállalatra nézve lényeges név Ós fogalom. 

I t t jegyezzük meg, hogy különösen az a m e r i k a i , angol éa f r a n ­
c i a vállalatok konszern hovatartozóaágára vonatkozó utalások b i z o ­
n y u l t a k különösen értékesnek. A szakkönyvtárak évek óta megjelenő u j 
beszerzési Jegyzékét havonta könyvtári szabvány kartonok formájában 
szintén b e s o r o l j a k betűrendes katalógusunkba. Ezek a kártyák mar szá­
mos értékes utalást nyújtottak könyvek és ujabban folyóiratok lelőhe­
lyét illetően. 

A betűrendes katalógus három c s o p o r t j a /könyv-, egyéb dokumen­
tum, tárgyaíókártya/ különböző színük révén könnyen megkülönböztet­
hetők egymástól. így egyrészt megmarad ugyan a betűrendes katalógus 
szótárkatalógus J e l l e g e , másrészt azonban a keresés alkalmával • 
azln-szimbőlumok révén egy könyv szerzői kártyájára, egy közlemény 
cég-kártyájára vagy egy meghatározott tárgyszó-kártyára gyorsabban 
l e h e t rátalálni. Iemételten megelégedéssel állapítjuk meg, hogy az 
i l y e n f a j t a kártyarendszert, amelyet angol-amerikai részről a n n y i r a 
találóan szótárkatalógasnak neveznek,valóban szótárhoz hasonlóan hasz-
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náljuk, hogy a vállalatnak vagy ügy f e l e l n e k gyors felvilágosítások­
k a l szolgálhassunk. 

Mindenesetre az a kárdáa, hogy v a j o n ez a kataldgusszsrkesztés 
a dokumentációt* s z e r v v e l k a p c s o l t nagyobb könyvtárak esetében bevá­
l i k - e , aág n y i t o t t . Valószinü, hogy nagyobb állomány esetén a könyv­
tár és a dokumentációs szerv számára célszerűbbek a külön betűrendes 
katalógusok, valamint a különálló regionális-, testületi- és szakka­
talógusok. 

A betűrendes katalógust szándékosan tárgyaltam részletesebben, 
m i v e l ez könyvtárunk látogatóinál ismételten nagy érdeklődésre t a ­
lált, Sz a részletesség természetesen nem szorítja háttérbe a szak­
katalógust, amely a műszaki könyvtár és dokumentációs szerv számára 
igen f o n t o s . Ebben i s megtalálható valamennyi f e l d o l g o z o t t irodalom. 
Négyféle ezlnü kártyát használunk, smelyek közül kettő már a betű­
rendes katalógusnál 1B s z e r e p e l . Ez a két s z i n a f e l d o l g o z o t t anyag 
különbözőségéből /könyv, egyéb dokumentum/ ered, a két további s z i n 
a megfelelő szakmai utaló kártyák céljára szolgál, azaz olyan kár­
tyákéra, amelyek nem a fő ETO szám, hanem az álosztáBok a l a t t vannak 
berakva. Ez a gyakorlatban ugy J e l e n t k e z i k , hogy p l . egy f i z i k a 
könyv elsődleges, azaz szakmai főkártyájávai /fehér/ terméazeteasn 
a f i z i k a i csoportba kerül, mig az ebben a könyvben bennünket érdek­
lő mechanika, elektromosság, hőtan és szilárdságtan fejezetek csu­
pán szakterületükön /zöld/ utaló kártyák révén vannak kiemelve. Eh­
hez hasonlóan egy huzalhengermü leírására az illető csoportban egy 
/kék/ főkártyá u t a l , ellenben a másodrangú fogalmakat, mint p l . a 
huzalgomtolyitót, a hütőpadokat vagy segédberendezéseket megfelelő 
ETO számok a l a t t i /rózsaszín/ kártyákon vezetjük. 

Mint már említettem, több 
mint t i z éve az Egyetemes Tizedes 
Osztályozással dolgozunk. Az ér­
d e k e l t e k i s m e r i k az utóbbi évek 
fárasztó, de gyakran izgalmas és 
e l k e s e r e d e t t vitáit a rendszer 

m e l l e t t ée e l l e n e . Az ETO az előttünk i s ismert hátrányai m e l l e t t 
mégis egészen Jelentőé előnyöket mutat. Hosszadalmas megfontolás t i ­
tán vállalatunknál annak idején az ETO használatára határoztuk e l 
magunkat és e m e l l e t t i s maradtunk. A szakkatalógus felépítéséhez ha­
sonlóan a könyveket a fő ETO számok s z e r i n t finoman t a g o l v a , v a l a ­
mennyi felhasználó számára hozzáférhetően, szabadpolcos rendszerben 
helyeztük e l . Ennek az elhelyezési módnak az előnyeit az a m e r i k a i , 
skandináv és végül a német népkönyvtári t a p a s z t a l a t o k - különösen az 
utóbbi 1 5 év a l a t t - megerősítették. Hasonló módon szabadpolcokon 
tárol a t e l j e s nem hagyományos dokumentációs irodalom i s , amennyiben 
az különlenyomatok, fotókópiák, brosúrák, ujságkivágatok s t b . a l a k ­
jában különállóan msgvan. Az elhelyezés ÓIN A4 formátumú rendezőkben 
történik, amelyeken - Jól olvashatóan - az ETO számokat i s feltün­
tettük. I t t jegyzem meg, hogy mind a szakkatalógusban, mind az emlí­
t e t t rendezőkben egy-egy ETO számon belül nem a szerző s z e r i n t i ue-

A feldolgozás és a tárolás 
összefüggései 
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türend, hanem az időrendi sorrend /megjelenési év/ a mérvadó. A l e g ­
újabb anyagnak a legkönnyebben elérhetőnek k e l l l e n n i e . Ez a csak 3 
éve végzett oúdoaitée az átlagos felhasználók kívánságainak különös­
képpen m e g f e l e l . 

A könyvlrodalom egy réazét központi feldolgozás után természe­
tesen az egyes osztályokon tároljuk. Ezek az uh. tartős kölcsönzések 
azonban mindig rsndelkezésre állnak az általános kikölcsönzésre. A 
kurrens folyóiratokat a szakterülettől és nyelvtől függetlenül min­
d i g betűrendben r a k j u k l e . Csak a címkék színe m u t a t j a , hogy német, 
angol, f r a n c i a vagy orosz nyelvű irodalomról van szó. 

A kb. 200 db térkép lerakása Bzintén az ETO azerínt történik 
ugyan, bár e z e k e t fogyóeszközöknek tekintjük és nem vesszük f e l e¬
gyenként a katalógusba. 

Kölcsönzés A könyvelhelyezéa és az egyéb anyag tárolásá­
nak ismertetése után érinteni k e l l röviden a köl­
csönzést i s , m i v e l a tartóé kölcsönzésről - melyet 
a katalógusban éB a leltárkönyvben "D"-vel jelö­
lünk, - már más ÖBBzefüggésben szó e s s t t . E l v i l e g 

- kevés kivétellel - minden f a j t a irodalom a vállalat dolgozói részé­
re kikölcsönözhető. Ezek a kivételek a tájékoztatást szolgáló r e f e -
rensz müvek, amelyeknek v i s z o n t betekintésre mindig rendelkezésre 
k e l l állniuk. K i v e l a j e l e n l e g i 4500 kötetes könyvállomány m e l l e t t 
külön kézikönyvtár nem kifizetődő, a l e x i k o n o k a t , szótárakat, szak­
mai kézikönyveket s t b . mind az olvasó, mind a könyvtári személyzet 
számára szakcsoportjukon bslül a könyv gerincén vörös pontokkal. 
Jól láthatóan un. figyelmeztető pontokkal Jelöljük. 

A kölcBönzési határidő: könyvnél 3 hét, folyóiratnál és más do­
kumentumnál 1 hét. A kölceönzési határidők betartásával kapcsolatban 
a h e l y z e t kedvezőtlen. D i j a t sem a külcsönzéeért, sem a felszólí­
tásáért nem számítunk f e l . Előjegyzés minden i r o d a l o m r a , tehát a kö­
rözés a l a t t levő folyóiratokra i s lehetséges. A könyvtár n y i t v a t a r ­
tási i d e j e a vállalat munkaidejével azonos. A vállalat érdekében u-
gyania hibáénak t a r t j u k , hogy egy vállalati szakkönyvtárat, amely 
tájékoztató szervként i s működik, akárcsak egy órára i s napközben 
zárva t a r t s u k . A vállalati szakkönyvtárnak mindig szem előtt k e l l 
t a r t a n i a , hogy szolgáltató részleg, s a könyvtárat - minden hasznos­
sága m e l l e t t i e - előezeretettel még mindig improduktív segédoaztály-
nak és járulékos üzemnek t e k i n t i k . 

rotokóplák, fordítások A bevezetőben i s m e r t e t e t t közpon­
t i , közvetlen könyvbeszerzéshez hason¬
lóan célszerűnek és r e n t a b l l i s n e k mu­
t a t k o z o t t a fotókópiák és fordítások 
központi beszerzése i s . Minden válla­

l a t i dolgozó köteles a sokszorosításokat vagy fordításokat, - ame-
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l y e k folyóiratokból, vagy ritkán könyvekből készülnek, - a könyvtá­
ro n keresztül, nem pedig önállóan akár a fotoceoporttól, a fordítá­
s i osztálytól, vagy éppen külsí helyről megrendelni. Különféle okok 
- gondoljunk csak a szerzői Jogszabályokra - vez e t t e k e r r e a szabá­
lyozásra. A könyvtár határoz a r r a nézve, hogy m i l y e n eljárással ké-
aztiljön a másolat, nem célszerUbb-e a különlenyomatot vagy a folyó­
i r a t m egfeleld füzetét megváeárolni. Ezenkívül kinos gonddal k e l l 
figyelembe venni a szerzői jogszabályokat, melyek értelmében a máso­
l a t o k a t esetenkánt illetékbélyeggel k e l l szabaddá t e n n i a Bundes-
verband der Deutschen I n d u s t r i e és a Börsenvereln des Deutschen 
Buchhandels közötti megállapodás értelmében. Minden m i k r o f i l m máso­
latról a forrásadatok alapján DIN 1 5 0 5 s z e r i n t címfelvételt készí­
tünk éa a dokumentumot ezzel együtt fényképeztetjük. Egyébként a 
könyvtár valamennyi elkészült fotókópiáról - hacsak nem különlegesen 
drága eljárás utján készül - támpéldányt kap, amely mint mindén e¬
gyéb dokumentum-típus, a kölcsönzők rendelkezésére áll. Hasonlóan 
kezeljük a fordltáeokat i s . 

Egy-egy dokumentumhoz tartozó katalóguscédulán - ezek száma át­
lagosan hat-hét darab - feltüntetjük, hogy létezik-e fotókópia és 
milyen fotoszám a l a t t /ez a fotoosoportnál maradó negatív folydszá-
ma/ és a kérdéses irodalomról készült-s már fordítás vagy rsferátum. 

A fotókópia megrendelésének központi intézése a vállalatra néz­
ve előnyös. Különösen kellemesen érinti a megjelent közlemények e¬
gyes fotókópia példányainak vagy különlenyomatálnak kölcsönzése az 
oly a n kollégákat, a k i k a folyóiratkörözésben nem vesznek részt. Ez­
után egy sokat v i t a t o t t tárgyra térünk át, amely még mindig megol­
dásra vár. 

Polyóirat-körözés E l v i l e g háromfajta körözést különböz­
tetünk meg. A körözés módja a folyóirat j e ­
lentőségétől függ. A legegyszerűbb körözés­
nél csupán egy szalagot ragasztunk az i l l e ­
tő folyóiratra. Ezen valamennyi műszaki,ke­

reskedelmi és adminisztrációs osztály rövidített. j e l e van előnyomtat 
va, és a körözés szempontjából t e k i n t e t b e Jövő osztályokat átlós vo­
n a l l a l jelöljük meg. Az átvevők sor r e n d j e nincs rögzítve, ezért e l ­
lenőrzés sem lehetséges. 

A másik fajtánál az előirányzott sorrendet a folyóiratra ráve­
zetjük, az. osztály tehát kilép névtelenségéből. Az általunk előirt 
sorrendet a házi posta b e t a r t j a ugyan, de az ellenőrzést nem b i z t o -
B i t j a . Ez bizonyos mértékben csak a harmadik körözési fajtánál l s -
hetséges, amelyet általában csillag-körözésnek neveznek. Ebben az e-
eetben azonban a könyvtár személyzetének vállalnia k e l l a z t a f e l a ­
d a t o t , hogy.a megfelelő bejegyzéseket az e r e d e t i példányról a könyv­
tárban maradó előnyomtátott körözési cédulemásolatra naponta átve­
zesse. Ez a tevékenység a könyvtári személyzet számára többletmunkát 
J e l e n t , de megkönnyitl az áttekintést és az ellenőrzést sürgős VÍBZ-
szakereeéB esetén. Valamennyi körözésben résztvevű számára f e l van 
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tüntetve a folyóirat t a r t a l m a s z e r i n t az őt érdeklő c i k k oldalszáma. 
Így a könyvtár irányítani t u d j a és a továbbadás sorrendjében sem a 
cég hierarchiájahoz, sem a több év óta'megállapított elonyomtatáe-
hoz nem k e l l alkalmazkodnia. Ennek az eljárásnak további előnyé még 
abban i s mutatkozik, hogy a körözésben résztvevő valamennyi személy­
nek lehetősége van a r r a , hogy a "Megjegyzések" rovatban fotókópia l -
gényét b e j e l e n t s e , vagy a folyóirat ismételt kölcsönzését kérje,vagy 
utasításokat adjon a dokumentációs szerv által figyelembe nem v e t t 
közlemény utólagos bedolgozására. Ez munkaigényes ée fáradságos f e l ­
a dat. 

Vállalaton belüli és 
vállalaton kívüli 

együttműködés 

a dokúmontalista számára nsm min­
den munkaterület tekinthető át megfele­
lő mértékben, ezért szüksége van néhány 
minősített és főleg szakképzett mérnök 
állandó segítségére a szakirodalom lé­
nyeges mondanivalójának megértésére. Ez 

' különösen érvényes az ol y a n szerteágazó 
terűletekre, mint a kenée, a hegesztés és az e l e k t r o t e c h n i k a . A 
szakirodalomban gyakran találhatunk értékes utalásokat lényegea mun­
kákra, amelyek jelentőségát a vállalatra nézve esetenként felbecsül­
hetjük. Az I l y e n ügyekben a könyvtár által felkért mérnökök segítsé­
ge i g e n jelentős. A könyvtér bizonyos mértékben s z i n t e "jutalomként" 
i g y e k s z i k ezeknek a munkátársaknák a folyamatos tájékoztatását saját 
különleges területükön lehetőség e z e r i n t biztosítani. Ehhez t a r t o z i k 
természetesen a műszaki-tudományos irodalom és az információk gyors 
megszerzése i s más könyvtáraktól és dokumentációs szervektől. 

Ezután áttérhetünk a vállalaton kívüli együttműködésre. M i t ér 
a l e g j o b b vállalaton belüli együttműködés ás a l e g j o b b tájékoztatási 
osztály, ha csak a saját vállalata anyagára támaszkodhat és n i n c s e ­
nek k a p c s o l a t a i más könyvtárakkal ÓB dokumentációs s z e r v e k k e l , k u t a ­
tóintézetekkel, tanácsadó szervekkel éa a könyvkereakedelemmel? E l ­
fogultság a z t állítani, hogy bárki msgél a baráti intézmények a e g i t -
sége vagy a kollégákkal való g y a k o r i t a p a s z t a l a t c s e r e nélkül. E kér­
désekből s z i n t e adódik az egyértelmű választ más szervek már elvég­
z e t t feltárásai és a d a t a i nélkül termékeny könyvtárosi vagy dokumen­
tációs munka e l sem képzelhető. 

A vállalaton kívüli együttműködés középpontjában r s n d s z e r i n t a 
könyvtárközi kölcsönzési forgalom, i l l . az információk kicserélése 
áll. Az a kérdés, hogy k i , m i l y e n célból, m i t k i v a n megtudni vagy k i ­
kölcsönözni? Hol l e h e t a Bzükséges tájékoztatást megkapni vagy pl*, a 
kívánt folyóiratot kikölcsönözni? Ha a napról-napra fontosabbá váló 
folyóiratok kölcsönzésénél maradunk, akkor a folyóiratJegyzékek át­
nézésekor a következő sorrendben Járjunk e l i 

Az a d o t t esetben k i az, a k i segítségünkre l e h e t ? 

- saját városunkban / p l . Düsseldorfban/, 
- i o z e l i környékünkön / p l . e Huhrvidéken/, 
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- saját országunkban / p l . a Némát Szövetségi Köztársaságban/, 
- a könnyen hozzáférhető külföldön / p l . Hollandiában/. 
- a nehezen hozzáférhető külföldön / p l . Lengyelországban/. 

Ha a nagyszámú bibliográfia vagy folyóiratjegyzék birtokában, -
amelyekből soha nincs elég - már megállapítottuk a k e r e s e t t folyó­
i r a t tárolási helyét, akkor sürgős és kötött határidők esetén / p l . 
felszólalási határidő a Szabadalmi Hivatalnál, h i r t e l e n szolgálati 
utazás, üzleti megbeszélés e t b . / az irodalom megszerzésének gyorsa­
sága és formája gyakran a másik f e l munkamódszerétől, nagyvonalúsá­
gától, e s e t l e g kicslnyssségétől függ. 

A Jó, személyi összeköttetések messzemenően előssgithetik az e¬
redményt, hiszen a vállalati könyvtér vagy dokumentációs szerv néha 
egyszerűen nem engedheti meg magának, hogy könyveket vagy folyóirato­
kat h i v a t a l o s könyvtárközi kölcsönzés utján szerezzen meg, és b i z o ­
nyos körülmények között azokra 3 hétig várjon. Éppen ezért k e l l ne­
künk a kapcsolatok ápolása és a t a p a s z t a l a t c s e r e területén az ASpB 
és a Deutsche G e s e l l s c h a f t für Dokumentálion hasznos gyakorlatát me­
legen Üdvözölni. 

Telefonhívásra nem minden könyvtar reagál pozitívan és az i p a r ­
ágon kívül sajnos csak kevés helyen van telex-készülék. Ezzel kap­
cs o l a t b a n u t a l o k a könyvtárakra és a dokumentációs szervekre vonat­
kozó különféle regionális mutatók és kalauzok Jelentőségére. Ezek a 
k i s - és közepes könyvtárakban a vezető munkahelyén találhatók, ahol 
m e g f e l e l i szaktudással gyakran használt munkaeszközök. A vállalaton 
kívüli együttműködésre nézve fontos a korszsrü és e l i s m e r t e n Jő 
könyvtárak látogatása. 

Néhány példát említek az i r o d a l m i anyag gyors beszerzésére és a 
könyvtár k a p c s o l a t a i r a : 

1. A szabadalmi osztály egy szorosan körülhatárolt terület u¬
tolsó 20 évi irocalmát igényelte, amelyet a legrövidebb idő a l a t t 
k e l l e t t összeállítani, 

A könyvtár ez ügyben a következő lépéseket t e t t e : 

a/ átvizsgálta saját Katalógusait; 
b/ a VDüh és a VDO - mindkettő Düsseldorfban székel - könyvtá­

ra i b a n kutatásokat végzett; 
c/ az alábbi helyeker. t e l e f o n utján érdeklődött: 

- a Zürich-i ilüszaki ?íisicoia Könyvtárában, 
- a ] j e l f t - i Műszaki ?óiskola / H o l l a n d i a / könyvtárában, .. 
- a Varsó-i Tudományos Küszaki és aazdasági Tájékoztatási 

Központnál, 
- a 3 e r l i r . - i Központi Tájékoztatási és Dokumentációs Inté­

zetnél /KUK/. 
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2. A konkurrenoia által a B r i t Szabadalmi Hivatalnál, London¬
ban b e j e l e n t e t t szabadalom e l l e n , - amely vállalatunknak nagy nehéz-
Béget o k o z o t t - felszólalási anyag beszerzésével bízták meg a könyv­
tárat. Ha nem találtunk volna meggyőző anyagot, akkor jelentékeny 
l i c e n c i a d i j a t k e l l e t t v o l n a fizetnünk, vagy az i l l e t i munkaterüle­
t e n t e l j e s újjászervezést folyamatba tennünk. A célnak megfelelő i ¬
rodalmat egy folyóirat-közlemény formájában - igen gyorsan - a kö­
vetkezeképpen szereztük meg: 

a/ a már rendelkezésre álló forrás átnézésekor, egy bibliográ­
fiában utalást találtunk egy f r a n c i a folyóiratcikkre, amely e s e t l e g 
szóba jöhetett; 

b/ számos folyóiratjegyzéket átnéztünk, amig a folyóirat táro­
lási helyét egy műszaki főiskola könyvtárában megtaláltuk; 

c/ t e l e f o n o n kértük, hogy az illető folyóiratpéldányt p o s t a f o r ­
dultával kölcsönözzék k i , és a cikkben a szükségéé felszólalási ha­
nyagot megtaláltuk; 

d/ m i v e l Hagybritanniában a ezabadalmi felszólalásokkal kapcso­
l a t b a n bizonyítani k s l l , hogy az illető irodalom a bejelentési idő­
pont előtt Angliában hozzáférhető v o l t , egy jelentékeny b r i t acél-
konszern általam személyssen ismert " I n f o r m a t i o n officer"-jét f e l ­
hívtam és kértem, közölje a k e r e s e t t f r a n c i a folyóirat 1954. évfo­
lyamának a n g l i a i tárolási helyét. A pozitív választ ugyancsak t e l e ­
fonon egy nappal később megkaptam. 

A folyóiratot az illető évben a könyvtár Londonban beszerezte, 
tehát a konkurrens vállalatnak alkalma l e t t v o l n a a t e c h n i k a állásá­
ról tájékozódnia.- A bejelentést visszavonták. 

Könyvtárunk a f e n t i példákkal i s m e r t e t e t t f e l a d a t o k o n kivül 1-
rodalomkutatás összeállítását éa beszerzését i s intézi o l y a n ügyfe­
l e i n k számára,akiknek nincs saját dokumentációs szervük. 

összeállítunk olyan dokumentum anyagot, amelyet p l . egy tárgya­
lás résztvevőjének magával k e l l v i n n i e és amely bizonyító anyagként 
szolgálhat az ajánlott konstrukció igazolására vagy felhasználható a 
konkurrens vállalatok J a v a s l a t a i v a l szemben. 

Könyvtári propaganda Nem közömbös, hogy egy vállalati 
könyvtár az olvasóit egyszerűen csak f o ­
gadja, vagy önmagát a vállalat óramüvébe 
szervesen b e i k t a t j a . Csupán a következő­
ket kívánom k i r a g a d n i : Az intézmény veze' 

tő munkatársait, a szakembereket és különösen a szakirodalom olvasó­
i t t e l e f o n o n vagy Írásban folyamatosan tájékoztatni k e l l . A' könyvek­
ről havonta könyvszemlét teszünk közzé az u j beezerzések l e g f o n t o ­
sabb a d a t a i v a l . A dokumentáció területén eddig nem adtunk k i referó-
lólapot, bár ez i g e n hasznos lenne. Olvasóinkat t e l e f o n utján tájé-
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k o z t a t j u k a körözési cédulára való utalással, mielőtt a folyóirat 
kölcsönzésre kerülne. Minden év elején - célszerűségi okokból - több 
mint 500 folyóiratfüzetet, amelyek kettős vagy f e l e s példányok, va­
l a m i n t vállalati i r o d a l m a t , továbbá egy sor k i s e l e j t e z e t t könyvet 
kebelbélieknek ajándékozunk. Ezen az uton néhány olyan munkatárs, a¬
k i a könyvtár létezésérfil talán már e l f e l e d k e z e t t , megtalálja a hoz­
zá visszavezető u t a t . 

A s z a k i r o d a l m i kiállításoknak, melyeket néhány évvel ezelőtt a 
mindenkori szerkesztési irodákban rendeztünk, szintén kedvező v i s s z ­
hangjuk v o l t . I l y e n alkalommal minden érdeklődő Jegyzéket k a p o t t a 
kiállitott nyomtatványokról, e p l . egy-egy könyvre néha 30 előjegy­
zés i s történt. Egyébként alkalmam v o l t egy műszaki előadássorozat 
keretében, részben vezető alkalmazottak szélesebb körében a "Gyakor­
l a t i könyvtári munka és a vállalatot érintő dokumentáció" cimü tárgy 
bah elŐadáBt tartanom ée vetített képek segítségével betekintést 
nyújtottam az olyan szakkönyvtár feladatkörébe és munkamódszerébe, 
amely a vállalatnál nem k i v a n "ötödik kerék" l e n n i . 

E kérdések - szintén - mind 
unta l a n érdeklődést k e l t e n e k , e-
zórt ezeket i s röviden érintem. 
1952. májusától 1963. februárjá­
i g könyvtárunk egy 7 m2 a l a p t e ­
rületű irodából 188 m2 alapterü­

letű komplexummá fejlődött, amely a tulajdonképpeni könyvtárból, f o ­
lyóirattárból, olvasó szobából, raktárból /50 •*/ és két külön szo­
bából áll. A könyvtárhelyiségnek és a vezető szobájának városi táv­
beszélője van, a folyóirattár és a másik külön szoba házi telefonké­
szülékkel van ellátva. Az olvasó helyiséget szándékosan t e l e f o n és 
fényjelberendezés nélkül hagytuk. 

A raktár acélállványait kivéve, minden állvány és katalógusszek 
rény fából készült. A f a l i p o l c o k és Íróasztalok egyedi gyártmányok, 
elle n b e n a szabadpolc-állványok, a csatlakozó részek és az összes 
gördíthető alvázon e l h e l y e z e t t katalógusszekrények a fieutlingénben 
székelő közművelődési könyvtárak ellátó központjából származnak. 
Minden könyvet, országos és városi térképet tartós ős lemosható vé­
dőfóliával, f i l m o l u x s z a l vonunk be. A katalóguskártyák és a h a v i 
gyarapodási jegyzékek elkészítésének céljára négy írógép m e l l e t t o r -
mig rendszerű sokszorosító készüléket használunk. 

Könyvtárunk a j e l l e g z e t e s egyszemélyes könyvtárból - azaz amely 
nek a vezetőn kivül csak egy munkatársa v o l t - 1952 óta személyzeti-
le g a háromszorosra fejlődött, ami kb. a vállalat növekedésével azo­
nos. 1963. január 1. óta a vezetőn kivül 5 munkaerő d o l g o z i k : 

- a könyvtárban egy könyvtáros és egy szakképesítés nélküli mun 
kaerő, 

- a szűkebb értelemben v e t t dokumentáció munkaterületén egy do-
kum e n t a l i s t a , . . 

a-t 
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- a már e m i i t e t t tájékoztató ki v o n a t o k készíttetésének megszer­
vezésére és eeetenként önálló készítésére egy további dokumentalista. 

- egy gyorsíró adminisztratív munkasrÖ, a k i azonban egyidejűleg 
a folyóiratügyek /a körözés, lerakás ellenőrzése, a könyvkötészettel 
való k a p c s o l a t / Intézését l s ellátja. 

Nyelvismeret tekintetében az i s k o l a i idő, végzettség vagy kül­
földi tartózkodás révén s z e r z e t t képesség alapján az angol n y e l v 
négyszeresen, a f r a n c i a négyszeresen, az orosz kétszeresen van kép­
v i s e l v e . 

Említésre méltó, hogy mintegy 5 év óta jóformán valamennyi ke­
reskedelmi tanuló kiképzésének 3 éves i d e j e a l a t t negyedéven át a 
könyvtárban t e l j e s i t szolgálatot. Azt várjuk tőlük, hogy i l y módon 
felismerjék a szakirodalom fontosságát, továbbá, hogy az ETO-ban 
egy használható s z a k r e n d s z e r r e l és a könyvtári munka sokoldalúsága 
révén a vállalat szerkezetével és munkaterületeivel megismerkedje­
nek. Szokássá vált ezenkívül, hogy külföldi ügyfeleink f i a i t és leá­
n y a i t , a k i k a német n y e l v elsajátitáea érdekében vállalatunknál t a r ­
tózkodnak, 2-5 hónapon át a könyvtárban f o g l a l k o z t a t j u k . így az u-
tőbbi években két angol nőt, két f r a n c i a férfit, egy belga nőt, egy 
spanyol férfit és egy i n d i a i nőt láttunk vendégül, a k i k e t a német 
nyelvben és gépírásban megszerzett alapképzettség után többé-kevés­
bé kedvezően tudtunk f o g l a l k o z t a t n i . Ami a könyvtár vállalaton belü­
l i helyzetét i l l e t i , nem t a r t o z i k a müezaki osztályhoz, hanem 4 1/2 
éven át a propaganda osztályhoz v o l t c s a t o l v a , majd több mint 6 éve 
már csak a kereskedelmi vezető alá t a r t o z i k . Az a körülmény, hogy a 
könyvtár közvetlenül a három vezetőségi t a g egyikének van alárendel­
ve, munka és tekintély szempontjából Jelentőségében eléggé f e l sem 
mérhető. Ez a vállalatnál, a termelő szervekkel szemben gyakran na­
gyon i s szükséges súlyt b i z t o s i t a könyvtárnak, amely nem ceupán e¬
g y e t l e n osztálynak, - legyen az kutatási, fejlesztési vagy szabadal­
mi osztály - hanem az egész vállalatnak, tehát a kereekedelmi és ad­
minisztrációs osztályoknak i s szolgálni kíván, M i v e l a nagy műszaki 
osztályok a könyvtárat saját munkájuk kiegészítőjeként t e l j e s érté­
kűnek i s m e r i k e l , ez a körülmény a könyvtár vezetőjét éa munkatársa­
i t egyre nagyobb teljesítményekre ösztönzi. 

Összefoglalás Ismertetésem végéhez érve, a k i s - és kö­
zépnagyságú vállalati könyvtár kielégítő munká­
jának előfeltételeit a következőkben f o g l a l o m 
összet 

1. minden könyv és egyéb dokumentum központi beszerzéss. 

2. Minden sokszorosítás és fordítás központi megrendelése. 

3. A t e l j e s könyvtári és dokumentációs anyag feldolgozása egy­
séges rendszer s z e r i n t . 
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4. Betűrendes katalógus felfektetése szótárkatalógusként v a l a ­
mennyi dokumentumtípus számára, és külön szakkatalógus szerkesztéee, 

5 . Szakrendi tárolás a könyv- ée a nem hagyományos dokumentumok 
lerakásához. 

6. Általános és szakmai jellegű kézikönyvek, bibliográfiák, f o ­
lyóiratjegyzékek, könyvtári éa dokumentációs kiadványok, és nem u¬
tolsó sorban a szótárak lehető legnagyobb teljességgel történő gyűj­
tése . 

7. A könyvtárnak minél több kap c s o l a t o t k e l l t a r t a n i a vállala­
t o n b e l U l a felhasználókkal ős vállalaton kivül könyvtárakkal, tájé­
koztatási sze r v e k k e l , szakemberekkel. 

A vállalat vezetősége részéről nagyfokú készségre és megértés­
re van szükség a könyvtár tevékenysége irányában. 

Felelősségteljes és a könyvtárosi tevékenység apró munkáinak 
elvégzésére i s készséges,pontosan dolgozó és ezenfelül barátságos,ud­
va r i a s munkatársakra van szükség, a k i k munkájukat megfelelő lendület­
t e l látják e l , a k i k a vállalat és ez z e l a felhasználók érdekelt min­
d i g szem elótt tartják és ezért a vállalat dolgozói a könyvtárat nem 
öncélnak, vagy regisztráló szervnek, hanem a vállalati tájékoztató 
szolgálat nélkülözhetetlen eszközének t e k i n t i k . 

o 

L'gy hiszem, hogy ezzel a vállalati könyvtár f e l a d a t a l t és mun­
kamódszerét kielégítően körvonalaztam, amely mint a SCHIOEMANN cég 
könyvtára elsősorban a r r a h i v a t o t t , hogy a vállalat műszaki és ke­
reskedelmi tájékoztatási szükségletét gyorsan és átfogóan kielégít­
se. Jelszavunk: "A KÖNYVTÁR BARÍTOD ÉS SEGÍTŐD". 
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SCHLOKSSER, K.; Experiences gained l n a t e c h n i c a l l i b r a r y o f  
an l n d u s t r i a l e n t e r p r i s e 

The l e c t u r e given a t the Hungárián C e n t r a l Technical L i b r a r y 
and Locumentation Centre on the f u n c t i o n s of small and médium aíze 
t e c h n i c a l líbrariea was based on the more than 10 yeare' p r a c t i c e 
of the author i n l i b r a r y and I n f o r m a t i o n work at the heavy i n d u s t r i -
a l e n t e r p r i o e : SCHLCSHASS Comp. Düsseldorf, Fedoral Republic o f üerma-
ny. The author summarizea the taaka of t e c h n i c a l líbrariea i n l n d u s t -
ry aa f o l l o v e t 

1. The acquisítion o f a l l books and othe r documente should be 
c e n t r a l l z e d i n the e p e c i a l l i b r a r y . 

2. A l l d u p l i c a t i o n e and t r a n s l a t i o n a ahould be ordered c e n t r a l l y . 

3. A l l documenta ahould be proceased according t o a u n i f i e d s y B -
tem o f docuaentatlon. 

4. An alphabetícal catalogue i n c l u d l n g a l l types o f documents 
should be e e t a b l i s h e d i n the form o f d l c t i o n a r y c a t a l c g u e . 

5. C l a a a i f i e d a h e l v l n g o f booke and n o n - t r a d l t i o n a l documente. 

6 . Acquisítion o f generál and e p e c i a l r e f e r e n c e works.handbooks, 
b l b l i o g r a p h i s s , l l s t s o f p e r i o d i c a l s , l i b r a r y and dooumentation pub-
l l c a t i o n s , and l a s t but not l e a s t , d i c t l o n a r l e s . 

7. The l i b r a r y should m a i n t a i n oloee contacts w i t h l t e usere 
and w i t h l i b r a r i e s , I n f o r m a t i o n centres and experts o u t s l d e the en¬
t e r p r i s e . 

Great aseistance and understanding f o r the a c t i v i t i e e o f the 
l i b r a r y i s needed on the p a r t of the management o f the e n t e r p r l e e . 

For p e r f o r m i n g the f u n c t i o n e o f the l i b r a r i a n s . r esponeible 
persons are needed, *ho are w i l l i n g t o f u l f l l l t h e i r d u t i e s accura-
t e l y t o undertake emaller Jobs t o o , who behave f r i e n d l y and p o l l t e , 
who perform t h e i r work w i t h a c e r t a i n v l g o u r and who always keep i n 
mind the i n t e r e s t o f the e n t e r p r i s e and t h a t o f the users. Thue the 
s t a f f o f the e n t e r p r i s e w i l l not look a t the l i b r a r y as an end i n 
i t s e l f , or as somé kind o f an o r g a n l z a t l o n f o r pure r e ^ l s t r a t i o n , 
b ut as an indispenBÍbie t o d l o f the I n f o r m a t i o n s e r v i c e s o f the en­
t e r p r i s e . 
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EJIECCEP. R.: Ontrr ojKoa as TexKii'-tecKZX CnOjiHOTeg Ba nnejmpa-
BTHH 

B 1 9 6 3 rofly asTop npoiea aoiraaj B rocyaapctBeHHofl TexHHiecKoB 
BnöjaoTeKe a UeHtoe HayjHo-TexmHecKOtl Had)opuanaa BHP o 3aaaHax 
TflXHiHecfCHí önö..;i'.veK aaioro H cpeimero pasuepa. B CBoea AOiuase, 
ocHOBUBaflci> aa SuőiüdoTe^Hua • HĤ opuatraoHHitíí OÜUT, Hanoimé EHHÍI Ha 
npoTasetuiu cinee jxecflTB JJAT aa aasoae Taasjioro uaDjjHocTpoeHüfi " A / 0 
HbieiiafiH", Düsseldorf, Í P Í , 00 BCOÍJIT R cjseayBueiiy 3aaaíz TexHHiec-
rcofl űaöjiHOTeKB; 

1. neuTpajLH30BaHHafl KourueKTamifi Kiuir a npouix AOKyuesTOB; 

2 . seHTpaiiHaaaiiR 3ana20B na :;o... . [a .- paöoTii a nepeBOítHí 

3 . oőpaöoTKa ÖKÖJiHOTeiHHX 10ii a AOK y I I e H Tana OHHHX aaiepaajioB 
no enüHoH cacTeae; 

4 . cocTaajieHiíe aa$aRMTHoro Karajiora caoBapHoro Tana JUH Bcex 
BHUOB noKyiíCHToB 11 pesanTapoBaHHe oTAejitHoro cacTeaaTa4ec-
Koro Kaiajiora; 

5. cucTeuaTii3HpoBaHHoe xpaneHíie KBHT M HeTpasaaaoHHHx joKyaeH-
T O B ; 

6 . KOuiuieKCHUt' cőop oönax H cnemiaji&Hia cnpaBoíBHKOB, oaőjiao-
rpai|iHií, aypiiajiiiiüix címcKOB, ÖHö'jiHOTeiHHX H flOKjUo^TatpioiiHHx 
»3sa-aig, a TaKxe a cuoBapeá anfl BHiJjopMaaaoBHHX neueti; 

7. Ha TSXHBIÖOKJ í ÖHöj-üOTeicy B03jiaraeTCf- Tanáé a aaj-aia noa-
sepsaBaTi Tec«ue CBHSH 0 laTaieiiHUH flOHyueHToB BayTpa npea-
npHflTHfl, K&K v; c OCTSJIBKUKH ÖBÖflaoTeKaaB, uH$op«amioHHiBin 
opraHa3anHHUH a cneaBa-iBCTaiiB BHS npe-uipaaTaf-; 

co CTopOBH pyKouoacTaa npeanpaaraa TpeöyeTCH npoHBaeHae 
ÖOflMorO BHBMaflBH B 30HHUÍÍEEH BaXBOCTM paŐOTH ŐHÖjIÜOTeKH; 

JUH OaCjiHOTeiBoa jeHTejiBHocTH TpeCfyoTCH coTpyflamcB, npeac-
nojiaeuue TyBctBoa CTBS TCTBSHHOCTH a TOTOBHOCTH K BunojiHeHHO 
rasa-e a uejiKBX nopyseuHi!, smtojiHflrniHe CBOJD paöOTy T O I H O , 
C 4VBCTB0U OT 36 T C T 3 S H ;•: C C T H , C pa3UaX0M, B6 UU4BH6 , ZHeDQaO 
B BBJIJ aaTepeca npeanpaHTaa a HHTatejiOB. B pesyj-tTaxe 3Toro 
paőoTHBita npennpaaTaa CTanyT ( tufán öaŐJiaoTeuy He caaoieafr-
aotl EEB KaHoi-HHöyat yneTHOB ej-aaai-eH, so Becőxojniinfli 3B6B0M 
BH^opaanflOBHoa cnyiou aa npejinpaHTaa, 

« o « 
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SCHLQKSSER, g.i Erfahrungoa I n elner tachniechen Paohblbllothek 

I n 1965 h i e l t d*r Vorfasaer i n der Ungarlsohen Tecknlaoh-ltte-
sanschaftlichen Zentralbibliothek und DotounentationazenWua einan 
Vertrag über kl e i n e und mittelgroaee technioahe Bibliotneken. Auf 
Qrund einer mehr a l a 10 'ahrigen Bibllotheka- und InfOrBmtionspra-
x i a bei der SCHLOEMANH A.O. SUaaaldorX, Doutaahe SundaBrepublik,"ér­
den d l * Aufgoben der teohnieehen Bibllothek einaa uaternehBens i n 
Polgendem BueammenfaAett 

1. Zentraliaierung dtr Anachaxfung von Büohera und anderan 
übe rae teungan. 

2, Eentr&liaiorung der Baetellung von Vervlelfaltigungen und 
Sokaméntan. 

5. S i n n e i t l i c h e Bearbeitung Bibllotheka- und DokuaentationBaa-
t a r i s l s . 

4* Aaíatellang e i n e r s e i t a ainea alphabetiaehen Kataloge a l a 
Kraunkatalog für Baatllche Dokumenttypen, anderaeita eioee aepara-
ten PachkatalogB. 

5. Systesatlsahe Auístellaag Bowohl der BUoher ala auch der 
nicht traditloxtellen Dofcuaente. 

6. H«gUclut vollataadigen Saaaela der HaJBdbüoher, B i b l i o g r a -
phien, Refuratablattér, Zaitaohrirtvarsalohniseen, uaw. 

7* Auabau von engen BoBlehungen innerhalb dea Dnternehnsene B i t 
den Leaorn, aasaarbalb dae Unternabnana mit Blbliotbekan, Inforaa-
t l o n a i e n t r a l e n , raonlauten, uen. 

Ton Salten der Unternehaenafunrung i a t hoohgradlge B a r e l t w l l -
l i g k e i t aowie Veratandnla gegenUber dar T a t i g k e l t der Bibllothak 
notwendig. 

Für díe Bibllothak wardan verantwortungavolle und auoh kla i n a r e 
Arbeltan h e r e l t w i l l i g arledigende, genau arbaitenda und ausaerdta 
höchat fraundliohe und hbfliohe K i t a r b a i t o r benötigt, dia i n r a AT-
fceit o l t elnam gewissen Elan veraorgen, dia das Intereséé daa TJnter-
nehmana und der Benutter dar Bibllothak ismer vor Augen haltán. Dia 
f e r k t a t i g a n dea unternehmana wardan dann dia Bibllothak n i e a a l a für 
a i n eelbatbesweoktaa oder Buaaohlieaalioh reglatriarandaa Organ ba-
traohtan, eondern a i a a l a e i a unentbehrliohee H i t t e l daa Informa-
tionadlenetes anarkennen. 
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